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Abstract: The genius of Roman Jakobson strongly also influenced the scholarship
dealing with the earliest evidence of Old Czech. Dating back to Jakobson's youth
and reaching its summit in the early 1940s, the topic of Judeo-Czech, ie., Old
Czech written in Hebrew script in the form of the so-called Canaanite glosses,
had been emerging in Jakobson's publications for decades. It reappeared again
at the end of his life. This contribution traces the history of Jakobson’s interest
in Judeo-Czech (or Old Czech) glosses written in Hebrew script. In addition

to extant publications, it makes use of E%:@:m:mm materials from the Roman
MA. It further presents the overview

Jakobson Papers, kept at MIT, Cambridge,
of Jakobson’s work in the field, ﬁcdzmrmm and cs_ucvzmrma, and compares selected
current state of scholarship.
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%qug(ﬂirnbaum 1998, 85) and universal iy
ad also a strong influence on scholarshiy, edlectua1
ealip

e of Primitive and Old Czech.! The topic of the |
» 1300, as recorded especially in the form of the aNguage
Hebrew script, had been appearing in Jakobson's ubi?-talled
vi until the end of his life. Most of these glossesi . Icationg
o masterpieces of the first half of the 13th century, namel 8attested
* completed in 1246 and Arugat ha-Bosem completed in about 1 234)’] kr Zaryg
M@andhis interest in early stages of Slavonic languages were un. ) O.bsolfs
field of research as his long-time pursuit of the topic was further encllted in thijg
dqsepewonal friendships with eminent scholars like Max Weinreich e by
Halle. Studying the language of Czech Jews provided him with parall Iand Morrig
or constructs he defined with respect to other topics. His eff els to trendg
g;ec!l la;nds as neither East nor West found a noteworthy paral(l)er]t at;) 1pr esent the
L C :
bipolar Eastern-Western origins of Czech Jews while the expansio rsx UOP; Pé)zr; C‘E

into Old Polish in the Christian milie
B i e e s, u resembled the Czech influence op Polish

Y&

In this :
| gmgfff;e;, :d:'?‘],:] agemit]to trace the history of Jakobson’s interest in th
: R zech Jews as it is reflected i gL i
5_ script,” present th : s ed in glosses written i
| -l nll)pare sele;:‘\j'erv@w 9f ]'ll.S published and unpublished worke n i I‘.Iek‘)reW
points in his research with the current state 01: mhthlIS o
scho arship,

Traci {
racing the history of Jakobson’s interest

915 1 (Slavic glosses
-) He also discloses

S vazbou na ceské zemg,

200 ;
also Dnttmam, (2012)’ Blé_h

completed version of the stydies a et al.

(2014a, 2 :
mentioned. 014b). This study presents
a modified and

. BlOsn in hebryiis
: sin d ryjise
d like to thank Profoiuments written

‘R Way
s gh, the
ubllsh materials

frien‘fobson’s New York lecture of October 1941 quotes Jako
colleague, the historian Dr. Vladimir Groh. About the top c of la

Czech Jews during the Middle Ages, Jakobson said: “Chtél jsem uz
napsat 0 tom dilo, a slibil jlser”n profesoru Grohovi, ktery se o to nesmi
yjimal, e MU je ukazi v rukopise”™ (Iintended some time ago ... to write a book -
sbout it and 1 promised prof. Groh, who was extremely interested in it, to show
pim the manuscript.) Finally, Jakobson’s own handwriting in his early excerpts
of Slavic glosses offers further objective evidence. The excerpts, deposited in
his papers at MIT (RJP 29/61), are written with ink and in handwriting quite
similar to his early poems (cf. RJP 31/21). At the time, he excerpted several
slavic glosses, including their Hebrew context (in a Russian transcription), and
The glosses include those contained in the Arugat ha-Bosem

numbered them.
osvietiti sa, po mém obznamenani sa etc.) and glosses of

(e.g potcmnélu, temnd,
the Munich Codex No. 346, namely stegna, rataj and zagavicé. The sources for

the excerpts were two articles of 1877 and 1886, respectively. Obvious is also his
uncertainty how to interpret some glosses, e.g., in the case of a most probably
corrupted pair of neighboring glosses from the Arugat ha-Bosem he notes prisno

- prisk’ci (2)” (RJP 29/61).

Jakobson's first brief mention of t

ong

aer

he Jewish-Czech language in Premyslid

Bohemia appeared in 1923 in his Russian book on Czech Yerse O qelICKOM
cTyxe: NpenMylecTBeHHO B comocTap/ieny ¢ pycquflM ?ubllshed 1{1 Germanz
and in 1936 in his published polemics against a Nazn_—mclmed historian Konrah
Bittner. One year later, he mentions for the first time that the olde.st Czech
sentence occurs not in the Leitmeritz Chapter Foundation Charter, bu}t1 in ]ose'p
Kara's writings predating the Leitmeritz record by a century. In 19?81-), the or}g‘c::ir;ﬁ
polemics against Bittner forced Jakobson to elaborate on mednevad rague s
literature. He describes in more detail Fhe 0ld Czech glosses an tc;mgssrem b
number of French and German glosses in the Or Zarua and Arugat ha- 3 ;
icof Old Czech glosses became allegedly the central researc. |
the !ate 1930s the tOPl(C Rudy 1985, XVi). There are extensive excerpts among h{s |
Sl ‘for ]akobson(e . RJP 29/61-76, 30/1-9) dating most probably from this
UHPUb:fstheiiaf:izal .ii-’the USA, he had already all the necessary excerpts and
time. After 0l

thoughts well pr epared.

p 44/7: «Zabyval jsem s€ témi
If with these things and ¢

e
s acie

A T
=

- _‘ g T

e e &

to vécmi a sbiral materidl od syych studentskych

i inere X . ollected material since my student
cupying myse

let” (I have peen O€

sbiral material od dob

e o 1é ktery jsem

April 1947, RIP 40/32: “[p)roblém, pro ¥ jaem. ‘
* Adaie o'fdf nc'!' (a‘;roblem on which I have been collecting materials since my student days...)-
gl K lecture, see RJP 38/46.

Undated newspaper clip of 1941 on Jakobson’s New Yor
6 n al



eld reached its peak in New York in the firg; },

alf
he lectured in New York’s Public Library (R of the

B 38/4¢)

, mv His first published article in the US appeared on pe
ite uncharacteristically in the American Hebrew, interming]
g sents—about halfa year after his arrival. His article was wholly devoteq
ﬁjﬂopic. In fact, all the central topics of his resear.ch ;ntf) the Czech of Jeyyg in
the Middle Ages are summarized in this short article including the Easterp, Origin
of Czech Jewry, the Czech Jewish tradition in Premyslid Prague, the oldest Czech
sentence, and the value of and differences between Old Czech glosses in Or 7, rug
and Arugat ha-Bosem etc. During his sojourn in Scandinavia, he had alread
discovered medieval documents voicing admiration for the Czech lands by
Jewish merchants (Jakobson 1995, 18). He also found a supportive environmen
for the continuation of these studies in the collaboration with the No
semitist H. Birkeland and, after relocating to New York, especially
Weinreich and others at YIVO and, later, in Morris Halle. We can
research in this field in the first half of the 1940s by following the many traces he
left behind. Between 1941 and 1944, Jakobson gave at least 4 lectures in which he
fo.cu‘sed on the topic (see below) while the drafts of al] the articles published later
;;:?;;:,at:dl Szgmeen tlh942 anc‘i 1?44, as ir'ldicated by the end notes in his Selected
g gw-hiCh a]sSZVL ri:ﬂ publlca.tlon of his highly controversial Moudrost starych
) Y mentions the speech of Czech Jews in the Middle Ages.
An almost completed, len

Cember
ed with

I'Wegian
thanks to Max
document hig

v hebrejskych rukopisech 11.-13, stoleti (
_l 1"_13h centuries), Bohemicq v hebrejs
In Hebrew literature of the 11t 4
Wl=13 st (Czech in Jewish do
etal, 2014p, 284).

l:'Viser, after Ww1p, Jakobson did not return to Cz
€ sent to the Czechosloyak Publishing hoyse Sfi

kém Pisemnict
—13th centuries), Cogt
cuments of the 1y

_v:’ 11.:13. stolet{ (Bohemica
131(1:1 v Zidovskych pamdtkdch
CeNturies) etc (cf. Blaha

echoslovakia. 1

X a study N the late 19405
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of the Czech Jews under the Pfemyslid rule tthe
jteratur® cause of the postwar lack of paper. Most pmbﬁhm
fealiZed be Kkobson1957). Even in the 1950s, Jakobson listed
11957 U‘L on Judeo-Czech among his current research projec
nonograpP ther supported by the correspondence with M. Weinr
of his 18 fur red in Czechoslovakia on the language of medieval Czech
akobson lectu £ b published abroad. In 1964, he issued (in collab :
(he lecture cou his longest and most famous study on the topic called T
with M. Haue)dieval Hebrew. In that study Jakobson used a large part of th

; tAr/g)onograph, nearly completed in Ne.vxf York in the early 1940?, g
manuscrip rading additions (e.g., a critique of Kupfer and Lewic :
addition to SO up{g 1956 at the end, the completion of footnotes, etc.). Once
e lim:rll?lgorj r}: ?eg his plan to publish a monograph on the topic. He completed
again, e

i in resumin;
Jast contribution to this field when he was over eighty, once again g
his last €

the draft outlined in 1942-44.

Canaan in

i i d of Judeo-Czech

i bson’s works in the fiel

o were published in 1941 (Jakobson
bson and Halle 1964) and 1985

ks, scattered mentions appear
e Wisdom of

Ov .
Printed works dealing wholly with the toli(lc
1941), 1957 (Jakobson 1957), 1964 (Jako

(Jakobson 1985). Apart from the§e majo;r;;/:n;mrﬁh g
in other Jakobson’s writings, €.g. 111 Mou

Ancient Czechs) nclude Zapomenuté pamatky

Jakobson’s lectures that were not published i uzek, New York’.Zmd

3 7 kulturni kro
ST, 5 Prah /(CeskOSlovensky L York, Ecole
i p:lm)? IIC:I,;’\; 55:16)) Cesti stredovéci Zidé a jejich J“”.’fgi:;m (ibidem,
October 1941, ct. : anské prvky v jazyce Zidovs
i ; Scudes, 1943), Slovanske p y - 13ish Sound Pattern
Libre des Haut.ei E:)l;sibly {he basis for his later st.ud)' "Ih‘e\xldd:emmav{ i
1944.) The latter B Bg i hee 1 1054 BRI et e
g ?T}C F::,\:;[ovské (Prague, Czechoslovakia, 1957). We
Zidii v dobé pr

: : < 575
h of this lecture Was actually published in Jakobson 19 |
@ urvey of the unpublished yet preserved writings.
s

1occ
m e XaHAaHCKUX

i i SI3BIK M TPaBONMCAHM er
ain part entitled : il

RJP 16/68 the eBpCIE':CKOﬁ CpeliHEBEKOBOM l‘ll1CbM-€HHOIC(;1TM :bre s

n uMeH B Ilpf' the Canaanite glosses and names in Oh dH) i thwe Illalndlgu;gale

0rthograp,h};zohandWritten pages (written by Jakobsons han

writings)

Following is a

that he haswr‘m

: obson states ey E
scholarly activities of 1939-1945 (R]P 1/16), Jak e h s_lemc.-w,

% In his report mllw Journal of the Yiddish Scientific Institute dealing

an article for t
‘\Y';dgish phono]ogy_



% m anic glosses, about 35 normalized pp. Publishe,

: d by the
d colleagues in Jews & Slavs 24 (2014).

2 ujslyjg fun Wio-ise glosn un nemen in hebryjsen mi.tlalterlaxer
and orthography of Canaanrte glosses arrd name§ in Hebre,,
erature/)—a 23-page-long Yiddish manuscript, partial by not
| translation of RJP 16/68, not in Jakobson’s handwriting.

iddi i titled, starting with ap e
/60—a 9-page typed Yiddish manuscrrpt-(urr I ! R
“Cum zl/zﬁm molpingle?rflejen jich a referat in jides... /for‘t.he first time ip my
iifgI am giving a paper in Yiddish.../ in Jakobson’s handwriting). Very prob ably
alecture Cestina prazskych zidii v XI-XI11 stol. (Presented at the Yiddish Scientific
Institute, New York, 1942), cf. RJP 13/54.

RJP 13/54—an untitled 13-page-long Russian manuscript written by Jakobson,
a Yiddish translation of this manuscript is in RJP 13/60. The lecture was deﬁnitely
intended for an American audience as it draws e. g.,a parallel between mu] tilingual
milieu of medieval Jews and multilevel stylistic diversification of Fn glish.

RJP 13/55—a 20-page-long manuscript in Russian, the basis of
article in American Hebrew (the manuscri

Prosperity of Czech Jews in Middle Ages).

RJP 34{44 The Languages of the Diaspora as a Particular Linguistic Problem
(transcript of a lecture delivered on 7th April 1958, Columbjia University, New
York), cf. the annual report in RJP 1/28.

Jakobson’s
pt starts with an English title Culturgl

There are also plenty of background materials, for example secondary
excerpts, lists, outlines, a glos

: literature
e sary of excerpted Canaanite glosses, corres p

ondence,

manuscripts,
(O-r'Zarua, Manuscript, London,
edition of 1888, p. 71 M, Py
St. Petersburg, Russian Nation,

» Are frequently
i and the original
Britisfl Library, Or, 2859, foinlase.g-, M3 bélmo
22 blazen (manuscript With Kape, " Zarua,

I Library, Eyr, | 21, fol. 60b) araslsommexntary,

—editjo Harkavy
150

‘ boska (manuscript Or Zarua: Am
1Rv; KpWiadp kra -
1867, P 50)_;1'rotheek, Rosenthal 3, 11, fol. 57b)—Or Zarua, edruo:l oli

; 'versiteitsbr _ 1 o (manuscript in St. Petersburg, Russian Nation 3 .
42 RPUI275 ﬂ';i? a marginal gloss)—edition Harkavy (1867, 64£.) 2p; ""'g
g\’f- 1, C lzaa,manuscript, Amsterdam, Universiteitsbibliotheek, Rosenth:
kyétny f%gaz)a_r_o’r 7Zarua, edition of 1862, p. 18: 21uMp.
3,11, fol-

d“glosses” (or bohemica) have to be added to the corpus, e.g. 7700120
Newly foun

Fiel),? A o (ha-tvarog, Parma, Biblioteca Palatina,' Cod.
(SamOStrid/samlOS: ;l)el)r«;x";;f!?;la(chtica; wa York, Jewish Theo-logical'lb;;jbrtar);
- i zl;) e nwian [< swnenan) (chvostisce; Vatican, B1. io el:
Lutzky 778, % %] f)‘ol 134a), Mwip (kotvy; Vatican, Biblioteca Apostohca,) et:
Apostolica, Ebr.ao ( az"a- Vaticar‘r, Biblioteca Apostolica, ebr. 301, folz 175af<ih e.
- foi. ;l pfour;d facts as for example the likely first rnentrdor? :rfatic
Furthermoreyjnﬁ“’ *Y ronunciation compared to the Ashkenazic :rnl 5 SKohen
e pc:ond half of the 13th c.) in the worr( of Jequtie Sla—Vi .
(pOSSik})]]ydfmn; tg fosebe added to the contributions of medieval Jews to Sla
ben Jehuaa, nee

N hat all Canaanite glosses are 0ld Czech may be revised

i further exceptions

' ik 2012, 399-400) while some
ndhvidusl o KUhll'(zitions can also be adduced. Jakobson (1(918b5,
e deo-Czech glosses invariably represente }r
t]lllrold true for the gloss wpR R (monisto-s), ct.

Jakobson's extrapolation t
in a few
to his otherwise correct gener:
857) argues that the sound s is in
the grapheme 0, but this does no

Dittmann (2012, 279)- Crech appellatives prior to 1300 written in the Latin
zec

1 larged (e.g with newly issued volumes of Codex
tly en -8

for word formation
' . omi Bohemiae), new analyses for wor i
e eplwlamo,fe%?lldBCzech etc., have to be cgnsrﬁ:;;d,t;:iecem
productivity, PhoﬂOlOg\)/’Vex]er have to be tested. On the ot 'e,r (mi\\: S
theories like that ofp,' some corrections, €.8. the glosshr)itég H_ foi‘ ) o
scholszship CE S Universiteitsbibliotheek, Rosent ‘,1 : ;.ns . il
manuscript: A mSterdan:g) excludes West-Slavonic provenanc‘e,the ik
whicl -2 (2007r’e(1)ver introduced by the typical phrase in
perfectly and is, MmO 5

Canaan.

The parallel corpusiof
script has to be significan

e arin th us
k Prof Dr I Hulk‘udu of I l‘\\“‘\‘\,\r[ a. M. Ll“\el'slty for Sh g
an .

: h

like to t : EI
. W(l)'m:r\tion regarding this gloss.
e informd

th




Jakobson’s fruitful, long-term intereg; in
aly after the publication and critical assessment of
ofhis known conclusions continue to be generally
corrections, additions and new contextualizatiopg
'be made while the lively discussions of problems, such
in and influence on Yiddish, would also have to be taken
! oﬁgh Jakobson’s close friend M. Weinreich in his history
: entally disagreed with Jakobson's conclusions (cf. Bliha et
concerning the Canaanite language—for Weinreich the Knaanic
‘a language combining only various West Slavonic features—recent
s in line with Jakobson, considering it is basically Old Czech, cf
cnd 2011, The value of the Primitive/Old Czech “glosses” for diachronic Czech
studies is immense. They contribute to the knowledge of Czech phonology,
morphology, syntax and lexicology, to phonetics and grammatography, they
include possibly the oldest Czech complex sentence, evidence of multilingual
environment (equivalents in Slavic, French and German) and feature some
archaic phonological traits due to the stability of the writing system or possibly
greater conservativism of the Jewish population. It is to Jakobson’s merit that
i1"111etebasr(;:iattil:)lrf r;stt;larc;l on truly scholarly' foundations as far as the linguistic
b rra’il tenden;es a;d a(a)t::ﬂl.s concerned. His general.izing genius formulated apt
ined tasks of research valid even today.
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